
 

 

Протокол 8-го заседания Казахстанско-Японской Совместной комиссии 

правительственного и частного секторов Казахстана и Японии по 

экономическому сотрудничеству 

(1 ноября 2023 г., г. Токио) 

 

1 ноября 2023 года в г. Токио состоялось 8-е заседание Совместной 

комиссии правительственного и частного секторов Казахстана и Японии по 

экономическому сотрудничеству (далее именуемой как «Совместная 

комиссия»), по традиции совмещенное с 17-м совместным заседанием 

Казахстанско-Японского и Японо-Казахстанского комитетов по 

экономическому сотрудничеству. 

Казахстанскую часть Совместной комиссии возглавила Вице-министр 

Промышленности и строительства Республики Казахстан – Щеглова Динара 

Ринатовна, а японскую часть возглавил Вице-министр экономики, торговли и 

промышленности Японии по международным делам – Хосака Син. Также 

заместителями председателей выступили: с казахстанской стороны 

председатель Казахстанско-Японского комитета по экономическому 

сотрудничеству – Ушбаев Ануар Даниярович, с японской стороны – 

председатель Японо-Казахстанского комитета по экономическому 

сотрудничеству – Хиросэ Наоси. 

В заседании Совместной комиссии приняли участие многие 

представители правительств и деловых кругов двух стран (Приложение №1). 

В соответствии с Повесткой дня (Приложение №2) на заседании 

Совместной комиссии обсуждены нижеуказанные вопросы, после чего 

подписан ряд документов (Приложение №3). 

 

1. Новые перспективы развития экономических отношений между 

Казахстаном и Японией в связи с изменением международной обстановки 

– конкретные подходы к определению новых приоритетных направлений 

1.1. Стороны отметили удовлетворение тем, что торгово-

инвестиционные отношения между двумя странами вышли из временного 

замедления, вызванного пандемией COVID-19, и снова вернулись в 

традиционное русло уверенного развития, несмотря на нынешние 

радикальные изменения международной обстановки. 

Также, в целях дальнейшего укрепления этой тенденции развития в 

текущей международной ситуации, стороны, оценивая ранее 

предпринимаемые меры, пришли к единому мнению о важности 

формирования общего понимания по приоритетным направлениям, 

открывающим новые перспективы развития экономических отношений между 

Казахстаном и Японией, и определения таких направлений. 

Стороны пришли к общему пониманию о том, что будут укреплять 

сотрудничество в торгово-инвестиционном направлении, с особым вниманием 

к реализации совместных инвестиционных проектов. 



1.2. Стороны обменялись информацией касательно торгово-

экономического сотрудничества. 

Стороны приветствовали развитие традиционного сотрудничества, в 

первую очередь в области природных ресурсов, а также сошлись во мнении о 

важности повышения двусторонних экономических связей на новый, более 

высокий и качественный уровень. В этом контексте стороны разделили 

понимание того, что эффективное применение и использование технологий и 

опыта Японии в различных проектах, реализуемых в Казахстане для 

дальнейшего развития страны, являются основой расширения торгово-

экономического сотрудничества между двумя странами. 

1.3. Стороны высоко оценили роль Совместной комиссии 

правительственного и частного секторов Казахстана и Японии по 

экономическому сотрудничеству в развитии двусторонних торгово-

инвестиционных отношений, отмечая особенно важную роль Казахстанско-

Японского и Японо-Казахстанского комитетов по экономическому 

сотрудничеству, которые составляют частную часть Совместной комиссии, и 

разделили мнение о необходимости поощрять их дальнейшее развитие.  

1.4 Казахстанская сторона в целях увеличения двустороннего 

товарооборота и расширения номенклатуры торговли выразила готовность в 

двухнедельный срок со дня проведения данного заседания произвести с 

японской стороной обмен перечнями обработанных товаров и предприятий, 

имеющих потенциал наращивания экспорта, с целью их распространения 

среди предприятий Сторон.  

1.5. Казахстанская сторона просит японскую сторону оказать содействие 

по обеспечению участия Республики Казахстан в ЭКСПО-2025 (г. Осака), 

отмечая важность и значимость предстоящего мероприятия.  

1.6. Казахстанская сторона заявила о готовности наращивать свой 

экспорт в Японию, при этом АО «Экспортная страховая компания 

«KazakhExport» выразил готовность предоставления финансово-страховой 

поддержки казахстанского экспорта в Японию, а также экспорта продукции, 

совместно произведенной сторонами на территории Казахстана, на рынки 

третьих государств. Стороны продолжат взаимодействие в рамках 

сотрудничества между АО «ЭСК «KazakhExport» и АО Экспортно-кредитным 

агентством Японии (NEXI). 

1.7. В целях укрепления инвестиционного сотрудничества, 

казахстанская сторона отметила, что готова предложить японской стороне 

возможность вхождения в состав управляющих компаний специальных 

экономических зон, а также организаций по обеспечению деятельности 

индустриальных зон Республики Казахстан. 

 

2. Сотрудничество в области углеродной нейтральности 

2.1. Стороны, учитывая, что инициативы по достижению углеродной 

нейтральности в рамках мер по борьбе с глобальным потеплением являются 

общим вызовом для всего человечества, подтвердили важность развития 

двустороннего сотрудничества в данной области. В то же время, стороны 



пришли к общему пониманию того, что данная область является одним из 

приоритетных направлений, открывающих новые перспективы развития 

экономических отношений между двумя странами, и, в частности, выразили 

надежду на передачу Казахстану технологий и опыта Японии в этом 

направлении. 

2.2. Стороны высказали удовлетворение тем, что подписан Меморандум 

о сотрудничестве по созданию механизма совместного кредитования (JCM) 

между Казахстаном и Японией, и выразили надежду, что данный Меморандум 

будет способствовать развитию двустороннего сотрудничества в области 

углеродной нейтральности. 

 

2.3. Японская сторона представила концепцию зеленой трансформации 

(GX), направленную на преобразование экономических и социальных систем 

и промышленной структуры посредством инициатив как по снижению 

выбросов парниковых газов, так и по стабильному энергоснабжению, 

способствующих повышению конкурентоспособности промышленности 

страны и предприятий, и выразила надежду на расширение двустороннего 

сотрудничества в этом направлении. 

 

2.4 Казахстанская сторона в целях реализации обязательств по 

сокращению выбросов парниковых газов в рамках Парижского соглашения 

заявила, что будет продвигать климатические проекты в рамках подписанного 

сторонами Меморандума о сотрудничестве по созданию механизма 

совместного кредитования. 

2.5 Казахстанская сторона в рамках совместного механизма 

кредитования выразила намерение рассмотреть возможность внедрения 

передовых японских зеленых инновационных технологий, в том числе 

технологий по улавливанию и хранению углерода, технологий по 

реагированию пожароопасных ситуаций. 

 

3. Сотрудничество в области энергетики, разработки и 

использования минеральных ресурсов 

Стороны подтвердили, что сотрудничество в области энергетики, 

разработки и использования минеральных ресурсов играло важнейшую роль в 

развитии торгово-инвестиционных отношений Казахстана и Японии, а также 

пришли к единому мнению о том, что данная область будет оставаться одним 

из приоритетных направлений развития двусторонних экономических 

отношений. 

В частности, стороны, ввиду и сотрудничества в области углеродной 

нейтральности, выразили надежду на развитие партнерских отношений между 

предприятиями двух стран в сфере разработки и использования редких и 

редкоземельных металлов, которыми богат Казахстан. 

Казахстанская сторона, учитывая богатый технологический опыт 

Японии, выразила надежду на сотрудничество в трансферте технологий и 

инноваций в сфере редких и редкоземельных металлов.  



Также, казахстанская сторона выразила готовность сотрудничества в 

предоставлении имеющейся минерально-сырьевой базы лития, ванадия, 

циркония для локализированной реализации совместных проектов, а также 

предоставлении услуг по толлингу бериллия, тантала и ниобия на имеющихся 

производственных мощностях. 

Кроме того, казахстанская сторона выразила надежду, что Стороны 

будут видеть потенциальные преимущества в сосредоточении сотрудничества 

в поддержке развития низкоуглеродной энергетики для декарбонизации 

энергетической системы, развитии рынка низкоуглеродного водорода, 

трансферте технологий и взаимному доступу к передовым технологическим 

разработкам для исследовательских центров Сторон, а также будут 

содействовать профессиональному развитию, обучению и повышению 

квалификации на всех этапах цепочки создания стоимости низкоуглеродного 

водорода посредством специально разработанных программ и стажировок. 

Казахстанская сторона также предложила укреплять сотрудничество в 

области исследований и инноваций в рамках цепочек создания стоимости 

низкоуглеродного водорода путем расширения участия казахстанских 

исследовательских организаций в существующих программах японских 

исследовательских организаций. 

 

4. Сотрудничество в области транспорта и логистики 

4.1. Стороны разделили заинтересованность в расширении 

взаимовыгодного сотрудничества в области транспорта и логистики. 

Стороны выразили заинтересованность во взаимодействии по развитию 

так называемого «Транскаспийского маршрута», который позволит 

поставлять грузы из Японии через Китай, Казахстан, каспийские порты 

Казахстана, такие как Актау, страны Кавказа, и далее в страны Европы. 

4.2. Стороны признали важность людских обменов между двумя 

странами и разделили заинтересованность в скорейшем возобновлении 

прямого авиасообщения между двумя странами. 

 

 

5. Сотрудничество в области сельского хозяйства 

Казахстанская сторона, с учетом осложнившейся международной 

ситуации, признала понимание о том, что сотрудничество в области сельского 

хозяйства, способствующее повышению продовольственной безопасности 

двух стран, является одним из приоритетных направлений развития 

двусторонних экономических отношений. Казахстанская сторона выразила 

заинтересованность во взаимодействии по повышению сельскохозяйственной 

производительности, увеличению импорта и экспорта сельскохозяйственной 

продукции, в том числе мясных и молочных продуктов, а также 

сельскохозяйственной техники и оборудования. 

Казахстанская сторона, в частности, выразила надежду на активизацию 

сотрудничества в области применения ветеринарно-санитарных мер в целях 

осуществления поставок своей сельскохозяйственной и мясной продукции. 



 
6. Сотрудничество в области медицины и здравоохранения 

Стороны разделили заинтересованность в расширении сотрудничества в 

области медицины, фармацевтической промышленности, страхования и т.п. 

Казахстанская сторона рассмотрит продолжение сотрудничества в 

области здравоохранения. В частности, казахстанская сторона выразила 

заинтересованность в продолжении сотрудничества по обучению 

казахстанских медицинских специалистов для повышения квалификации по 

программам Японского агентства международного сотрудничества (JICA), в 

обмене информацией и опытом в использовании инновационных технологий 

в области здравоохранения. 

 

7. Сотрудничество в области информационных и цифровых 

технологий 

Стороны разделили понимание о том, что развитие информационных и 

цифровых технологий и цифровая трансформация являются основой, 

необходимой для дальнейшего социально-экономического развития, и 

выразили заинтересованность в расширении сотрудничества между двумя 

странами в данной области. Стороны пришли к общему пониманию того, что 

обмен информацией в разных сферах, включая искусственный интеллект, 

5G/6G и т.д., будет способствовать развитию двустороннего сотрудничества в 

данной области. 

8. Сотрудничество в области поддержки малого и среднего 

предпринимательства и стартапов 

Стороны признали важную роль, которую играют малые и средние 

предприятия и стартапы в развитии торгово-инвестиционных отношений 

между двумя странами. 

Японская сторона отметила важность поощрения малых и средних 

предприятий Казахстана и выразила готовность обмениваться опытом в сфере 

их финансирования в соответствии с потребностью казахстанской стороны.  

Казахстанская сторона выразила надежду на дальнейшую активизацию 

деятельности малых и средних предприятий Японии в Казахстане. 

 

9. Сотрудничество в области поставок природного урана 

Казахстанская сторона в лице АО «НАК «Казатомпром» выражает 

заинтересованность в поставках природного урана на коммерческой основе, а 

также в рамках управления совместными предприятиями между Казахстаном 

и Японией для энергетических нужд Японии, как только данная перспектива 

станет актуальной для японских энергокомпаний. 

 

10. Сотрудничество в сфере жилищно-коммунального хозяйства 

Казахстанская сторона в лице АО «Казцентр ЖКХ» выразила 

заинтересованность в продолжении сотрудничества в секторе очистки 

сточных вод, в частности, в организации обучения специалистов в секторе 



очистки сточных вод для дальнейшей работы на высокотехнологичных 

канализационно-очистных сооружениях. 

 

11. О проведении очередного заседания Совместной комиссии 

Учитывая важность Совместной комиссии, в которой принимают 

участие представители правительственного и частного секторов двух стран, 

стороны пришли к единому мнению о проведении 9-го заседания Совместной 

комиссии, совмещенного с 18-м совместным заседанием Казахстанско-

японского и Японо-казахстанского комитетов по экономическому 

сотрудничеству, в приемлемое для обеих сторон время в Казахстане. 

Конкретная дата проведения заседания будет согласована по 

дипломатическим каналам. 

Настоящий протокол подписан в г. Токио 1 ноября 2023 года на русском 

и японском языках. 

 

 

Председатель казахстанской части 

Совместной комиссии – Вице - 

министр промышленности и 

строительства Республики 

Казахстан 

 

 

 

 

 

–––––––––––––––––––––––––––––– 

Динара Щеглова 

 

 

 

 Председатель японской части 

Совместной комиссии – Вице-

министр экономики, торговли и 

промышленности Японии по 

международным делам 

 

 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––––––– 

Син ХОСАКА 

Заместитель председателя 

казахстанской части Совместной 

комиссии – Председатель 

Казахстанско-Японского комитета 

по экономическому 

сотрудничеству 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––––––––– 

Ануар УШБАЕВ 

 Заместитель председателя 

японской части Совместной 

комиссии – Председатель 

Японо-Казахстанского комитета 

по экономическому 

сотрудничеству 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––––––– 

Наоси ХИРОСЭ 

 


